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II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

UREDBA SVETA (EU) 2015/1919 

z dne 26. oktobra 2015 

o spremembi Uredbe (ES) št. 314/2004 o nekaterih omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 215 Pogodbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Uredba Sveta (ES) št. 314/2004 (1) uveljavlja več ukrepov, določenih s Sklepom Sveta 2011/101/SZVP (2), 
vključno z zamrznitvijo sredstev in gospodarskih virov nekaterih fizičnih in pravnih oseb, subjektov ter organov. 

(2)  Svet je 26. oktobra 2015 sprejel Sklep (SZVP) 2015/1924 (3), s katerim se iz prilog I in II k Sklepu 
2011/101/SZVP črta ena umrla oseba. 

(3)  Ta ukrep spada na področje uporabe Pogodbe, zato je predvsem zaradi zagotovitve, da ga bodo gospodarski 
subjekti v vseh državah članicah enotno uporabljali, za njegovo izvajanje potreben regulativni ukrep na ravni 
Unije. 

(4)  Komisija je 26. oktobra 2015 sprejela Izvedbeno uredbo (EU) 2015/1921 (4), s katero se iz Priloge III k Uredbi 
(ES) št. 314/2004 črta ena umrla oseba. 

(5)  Prilogo IV k Uredbi (ES) št. 314/2004 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(6)  Poleg tega je primerno, da se v Uredbi (ES) št. 314/2004 vstavi nova določba, da bodo spoštovane zahteve glede 
varstva osebnih podatkov. 

(7)  Da se zagotovi učinkovitost ukrepov iz te uredbe, bi morala ta uredba začeti veljati dan po objavi – 

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

V Uredbi (ES) št. 314/2004 se vstavi naslednji člen: 

„Člen 11a 

1. Priloga III vsebuje razloge za uvrstitev zadevnih fizičnih ali pravnih oseb, subjektov ali organov na seznam. 
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(1) Uredba Sveta (ES) št. 314/2004 z dne 19. februarja 2004 o nekaterih omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju (UL L 55, 24.2.2004, str. 1). 
(2) Sklep Sveta 2011/101/SZVP z dne 15. februarja 2011 o omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju (UL L 42, 16.2.2011, str. 6). 
(3) Sklep Sveta (SZVP) 2015/1924 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Sklepa 2011/101/SZVP o omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju 

(glej stran 10 tega Uradnega lista). 
(4) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/1921 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 314/2004 o nekaterih 

omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju (glej stran 5 tega Uradnega lista). 



2. Kjer so na voljo, Priloga III vsebuje informacije, potrebne za identifikacijo zadevnih fizičnih ali pravnih oseb, 
subjektov ali organov. V zvezi s fizičnimi osebami, lahko take informacije vključujejo imena, ki vključujejo vzdevke, 
datum in kraj rojstva, državljanstvo, številko potnega lista in osebne izkaznice, spol, naslov, če je znan, in funkcijo 
ali poklic. V zvezi s pravnimi osebami, subjekti in organi lahko take informacije vključujejo imena, kraj in datum 
registracije, matično številko in sedež podjetja.“ 

Člen 2 

Priloga IV k Uredbi (ES) št. 314/2004 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Luxembourgu, 26. oktobra 2015 

Za Svet 

Predsednica 
F. MOGHERINI   

PRILOGA 

V Prilogi IV k Uredbi (ES) št. 314/2004 se vnos za naslednjo fizično osebo črta iz oddelka „I. Osebe“: 

I. Osebe  

Ime (in vsi vzdevki) 

44. MIDZI, Amos Bernard (Mugenva)   
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IZVEDBENA UREDBA SVETA (EU) 2015/1920 

z dne 26. oktobra 2015 

o izvajanju Uredbe (EU) št. 1352/2014 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Jemnu 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1352/2014 z dne 18. decembra 2014 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v 
Jemnu (1) in zlasti člena 15(3) Uredbe, 

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Varnostni svet Združenih narodov je 26. februarja 2014 sprejel Resolucijo (v nadaljnjem besedilu: 
RVSZN) 2140 (2014), v skladu s katero je treba uvesti omejitve potovanja za osebe, ki jih odbor, ustanovljen na 
podlagi odstavka 19 RVSZN 2140 (2014), (v nadaljnjem besedilu: odbor) uvrsti na seznam, ter zamrzniti sredstva 
in premoženje teh oseb. 

(2)  Odbor je 7. novembra 2014 na podlagi meril iz odstavka 17 RVSZN 2140 (2014) na seznam uvrstil tri 
posameznike. 

(3)  Svet je 18. decembra 2014 sprejel Uredbo (EU) št. 1352/2014. 

(4)  Odbor je 16. septembra 2015 spremenil podatke za eno osebo. 

(5)  Uredbo (EU) št. 1352/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga I k Uredbi (EU) št. 1352/2014 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Luxembourgu, 26. oktobra 2015 

Za Svet 

Predsednica 
F. MOGHERINI  
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(1) UL L 365, 19.12.2014, str. 60. 



PRILOGA  

Na seznamu oseb, subjektov in organov iz Priloge I k Uredbi (EU) št. 1352/2014 se vnos št. 5 pod poglavjem A. 
„Osebe“ nadomesti z naslednjim: 

„5.  Ahmed Ali Abdullah Saleh (tudi: Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar) 

Naziv: nekdanji veleposlanik, nekdanji brigadir. Datum rojstva: 25.7.1972. Državljanstvo: jemensko. 
Št. potnega lista: (a) jemenski potni list št. 17979, izdan na ime Ahmed Ali Abdullah Saleh (naveden spodaj v 
diplomatski identifikacijski številki št. 31/2013/20/003140); (b) jemenski potni list št. 02117777, izdan 
8.11.2005 na ime Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar; (c) jemenski potni list št. 06070777, izdan 3.12.2014 na 
ime Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar. Naslov: Združeni arabski emirati. Drugi podatki: Ima ključno vlogo pri 
omogočanju vojaškega prodora Hutijev. Izvaja dejavnosti, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost Jemna. Ahmed 
Saleh je sin nekdanjega predsednika Republike Jemen, Alija Abdullaha Saleha. Ahmed Ali Abdullah Saleh prihaja 
z območja, znanega kot Bayt Al-Ahmar, ki se nahaja približno 20 km jugovzhodno od glavnega mesta, Sanaje. 
Diplomatska osebna izkaznica št. 31/2013/20/003140 na ime Ahmed Ali Abdullah Saleh, ki jo je 7.7.2013 
izdalo ministrstvo za zunanje zadeve Združenih arabskih emiratov; trenutni status: preklicana. Datum uvrstitve 
na seznam ZN: 14.4.2015. 

Dodatne informacije iz povzetka razlogov za uvrstitev na seznam, ki ga je pripravil Odbor za sankcije: 

Ahmed Ali Saleh si prizadeva spodkopati oblast predsednika Hadija, onemogoča prizadevanja Hadija za vojaško 
reformo in ovira miren prehod Jemna v demokracijo. Imel je ključno vlogo pri omogočanju vojaškega prodora 
Hutijev. Od sredine februarja 2013 je Ahmed Ali Saleh brigadam republiške garde in neidentificiranim 
plemenskim šejkom izročil na tisoče novih pušk. To orožje je bilo najprej nabavljeno leta 2010 in nato 
shranjeno, da bi si z njim pozneje zagotovil zvestobo prejemnikov in politične koristi. 

Potem ko je njegov oče Ali Abdullah Saleh, nekdanji predsednik Republike Jemen, leta 2011 odstopil s položaja 
predsednika Jemna, je Ahmed Ali Saleh obdržal svoj položaj poveljnika jemenske republiške garde. Po nekaj več 
kot letu ga je predsednik Hadi razrešil, vendar je imel velik vpliv v jemenski vojski tudi potem, ko ni bil več v 
poveljstvu. ZN so Alija Abdullaha Saleha uvrstili na seznam novembra 2014 na podlagi RVSZN 2140.“.  
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/1921 

z dne 26. oktobra 2015 

o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 314/2004 o nekaterih omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 314/2004 z dne 19. februarja 2004 o nekaterih omejevalnih ukrepih proti 
Zimbabveju (1) in zlasti člena 11(b) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  V Prilogi III k Uredbi (ES) št. 314/2004 so navedeni osebe in subjekti, ki jih zadeva zamrznitev sredstev in 
gospodarskih virov v skladu z navedeno uredbo. 

(2)  Sklep Sveta 2011/101/SZVP (2) opredeljuje fizične in pravne osebe, za katere veljajo omejitve, kakor je določeno 
v členu 5 navedenega sklepa, Uredba (ES) št. 314/2004 pa uveljavlja navedeni sklep v obsegu, v katerem je 
potrebno ukrepanje na ravni Unije. 

(3)  Svet je 26. oktobra 2015 sklenil črtati ime ene umrle osebe, za katero bi morale veljati omejitve. Prilogo III k 
Uredbi (ES) št. 314/2004 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga III k Uredbi (ES) št. 314/2004 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 26. oktobra 2015 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 

Vodja Službe za instrumente zunanje politike  
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(1) UL L 55, 24.2.2004, str. 1. 
(2) Sklep Sveta 2011/101/SZVP z dne 15. februarja 2011 o omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju (UL L 42, 16.2.2011, str. 6). 



PRILOGA 

V Prilogi III k Uredbi (ES) št. 314/2004 se iz oddelka „I. Osebe“ črtajo naslednje fizične osebe:  

I. Osebe 

„Amos Bernard MIDZI (Mugenva). Datum rojstva: 4.7.1952. Drugi podatki: (a) nekdanji minister za rudarstvo in 
razvoj rudarstva; (b) nekdanji minister za energetski razvoj; (c) predsednik stranke ZANU-PF v mestu Harare; 
(d) nekdanji član vlade, povezan z vladno frakcijo ZANU-PF; (e) organiziral odpravo privržencev ZANU-PF in vojakov, 
ki so junija leta 2008 napadali ljudi in uničevali domove; (f) povezan z nasiljem v predelu Epworth; leta 2008 in nato 
znova leta 2011 je podpiral oporišča milic.“  
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/1922 

z dne 26. oktobra 2015 

o določitvi standardnih uvoznih vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in 
zelenjave 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi 
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, 
(ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (1), 

ob upoštevanju Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 543/2011 z dne 7. junija 2011 o določitvi podrobnih pravil za 
uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 za sektorja sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave (2) ter zlasti 
člena 136(1) Izvedbene uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Izvedbena uredba (EU) št. 543/2011 na podlagi izida večstranskih trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga 
določa merila, po katerih Komisija določi standardne vrednosti za uvoz iz tretjih držav za proizvode in obdobja 
iz dela A Priloge XVI k tej uredbi. 

(2)  Standardna uvozna vrednost se izračuna vsak delovni dan v skladu s členom 136(1) Izvedbene uredbe 
(EU) št. 543/2011 ob upoštevanju spremenljivih dnevnih podatkov. Zato bi morala ta uredba začeti veljati na dan 
objave v Uradnem listu Evropske unije – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Standardne uvozne vrednosti iz člena 136 Izvedbene uredbe (EU) št. 543/2011 so določene v Prilogi k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 26. oktobra 2015 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
Jerzy PLEWA 

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja  
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(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671. 
(2) UL L 157, 15.6.2011, str. 1. 



PRILOGA 

Standardne uvozne vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in zelenjave 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka tretje države (1) Standardna uvozna vrednost 

0702 00 00 AL  44,1 

MA  99,4 

MK  61,4 

TR  105,8 

ZZ  77,7 

0707 00 05 AL  35,9 

MK  46,1 

TR  112,1 

ZZ  64,7 

0709 93 10 MA  112,1 

TR  142,2 

ZZ  127,2 

0805 50 10 AR  152,4 

TR  108,3 

UY  78,3 

ZA  133,8 

ZZ  118,2 

0806 10 10 BR  257,0 

EG  209,0 

LB  234,5 

MK  88,0 

PE  75,0 

TR  159,0 

ZZ  170,4 

0808 10 80 AL  23,1 

AR  124,2 

CL  104,6 

NZ  134,1 

ZA  158,7 

ZZ  108,9 

0808 30 90 TR  133,8 

ZZ  133,8 

(1)  Nomenklatura držav, določena v Uredbi Komisije (EU) št. 1106/2012 z dne 27. novembra 2012 o izvajanju Uredbe (ES) 
št. 471/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o statistiki Skupnosti o zunanji trgovini z državami nečlanicami v zvezi s posodablja
njem nomenklature držav in ozemelj (UL L 328, 28.11.2012, str. 7). Oznaka „ZZ“ predstavlja „druga porekla“.  
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SKLEPI 

SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1923 

z dne 26. oktobra 2015 

o spremembi Sklepa 2010/638/SZVP o omejevalnih ukrepih proti Republiki Gvineji 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 29 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 25. oktobra 2010 sprejel Sklep 2010/638/SZVP (1) o omejevalnih ukrepih proti Republiki Gvineji. 

(2)  Na podlagi pregleda Sklepa 2010/638/SZVP bi bilo treba te omejevalne ukrepe podaljšati do 27. oktobra 2016. 

(3)  Sklep 2010/638/SZVP bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Člen 8(2) Sklepa 2010/638/SZVP se nadomesti z naslednjim: 

„2. Ta sklep se uporablja do 27. oktobra 2016. Redno se pregleduje. Če Svet meni, da cilji tega sklepa niso bili 
doseženi, ga po potrebi podaljša ali spremeni.“ 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije. 

V Luxembourgu, 26. oktobra 2015 

Za Svet 

Predsednica 
F. MOGHERINI  
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(1) Sklep Sveta 2010/638/SZVP z dne 25. oktobra 2010 o omejevalnih ukrepih proti Republiki Gvineji (UL L 280, 26.10.2010, str. 10). 



SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1924 

z dne 26. oktobra 2015 

o spremembi Sklepa 2011/101/SZVP o omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 29 Pogodbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 15. februarja 2011 sprejel Sklep 2011/101/SZVP (1). 

(2)  Eno umrlo osebo bi bilo treba črtati iz prilog I in II k navedenemu sklepu. 

(3)  Sklep 2011/101/SZVP bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Prilogi I in II k Sklepu 2011/101/SZVP se spremenita v skladu s Prilogo k temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Luxembourgu, 26. oktobra 2015 

Za Svet 

Predsednica 
F. MOGHERINI  
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(1) Sklep Sveta 2011/101/SZVP z dne 15. februarja 2011 o omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju (UL L 42, 16.2.2011, str. 6). 



PRILOGA 

I.  V Prilogi I k Sklepu 2011/101/SZVP se vnos za naslednjo fizično osebo črta iz oddelka „I. Osebe“: 

Ime (in vsi vzdevki) 

51.  MIDZI, Amos Bernard (Mugenva)   

II.  V Prilogi II k Sklepu 2011/101/SZVP se vnos za naslednjo fizično osebo črta iz oddelka „I. Osebe“: 

Ime (in vsi vzdevki) 

41.  MIDZI, Amos Bernard (Mugenva)    
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SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1925 

z dne 26. oktobra 2015 

o spremembi Sklepa 2010/573/SZVP o omejevalnih ukrepih proti vodstvu pridnestrske regije 
Republike Moldavije 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 29 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 27. septembra 2010 sprejel Sklep 2010/573/SZVP (1). 

(2)  Na podlagi pregleda Sklepa 2010/573/SZVP bi bilo treba omejevalne ukrepe proti vodstvu pridnestrske regije 
Republike Moldavije podaljšati do 31. oktobra 2016. Svet bo po šestih mesecih pregledal stanje v zvezi z 
omejevalnimi ukrepi. 

(3)  Sklep 2010/573/SZVP bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Člen 4(2) Sklepa 2010/573/SZVP se nadomesti z naslednjim: 

„2. Ta sklep se uporablja do 31. oktobra 2016. Redno se pregleduje. Če Svet meni, da cilji tega sklepa niso bili 
doseženi, ga po potrebi podaljša ali spremeni.“ 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Luxembourgu, 26. oktobra 2015 

Za Svet 

Predsednica 
F. MOGHERINI  
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(1) Sklep Sveta 2010/573/SZVP z dne 27. septembra 2010 o omejevalnih ukrepih proti vodstvu pridnestrske regije Republike Moldavije 
(UL L 253, 28.9.2010, str. 54). 



SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1926 

z dne 26. oktobra 2015 

o spremembi Sklepa (SZVP) 2015/778 o vojaški operaciji Evropske unije v južnem delu osrednjega 
Sredozemlja (EUNAVFOR MED) 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 42(4) in člena 43(2) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 18. maja 2015 sprejel Sklep (SZVP) 2015/778 o vojaški operaciji Evropske unije v južnem delu 
osrednjega Sredozemlja (EUNAVFOR MED) (1). 

(2)  Poveljnik operacije je 24. septembra 2015 predlagal, da se operacija poimenuje SOPHIA. 

(3)  Sklep (SZVP) 2015/778 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Ime operacije 

V naslovu in v celotnem besedilu Sklepa (SZVP) 2015/778 se ime „EUNAVFOR MED“ v vseh primerih nadomesti z 
imenom „operacija EUNAVFOR MED SOPHIA“ in temu ustrezno se stavek slovnično prilagodi. 

Člen 2 

Začetek veljavnosti 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Luxembourgu, 26. oktobra 2015 

Za Svet 

Predsednica 
F. MOGHERINI  
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(1) Sklep Sveta (SZVP) 2015/778 z dne 18. maja 2015 o vojaški operaciji Evropske unije v južnem delu osrednjega Sredozemlja 
(EUNAVFOR MED) (UL L 122, 19.5.2015, str. 31). 



IZVEDBENI SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1927 

z dne 26. oktobra 2015 

o izvajanju Sklepa 2014/932/SZVP o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Jemnu 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 31(2) Pogodbe, 

ob upoštevanju Sklepa Sveta 2014/932/SZVP z dne 18. decembra 2014 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v 
Jemnu (1) in zlasti člena 3 Sklepa, 

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Varnostni svet Združenih narodov je 26. februarja 2014 sprejel Resolucijo (v nadaljnjem besedilu: 
RVSZN) 2140 (2014), v skladu s katero je treba uvesti omejitve potovanja za osebe, ki jih odbor, ustanovljen na 
podlagi odstavka 19 RVSZN 2140 (2014), (v nadaljnjem besedilu: odbor) uvrsti na seznam, ter zamrzniti sredstva 
in premoženje teh oseb. 

(2)  Odbor je 7. novembra 2014 na seznam uvrstil tri posameznike na podlagi meril iz odstavka 17 
RVSZN 2140 (2014). 

(3)  Svet je 18. decembra 2014 sprejel Sklep 2014/932/SZVP. 

(4)  Odbor je 16. septembra 2015 spremenil informacije za eno osebo. 

(5)  Sklep 2014/932/SZVP bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Priloga k Sklepu 2014/932/SZVP se spremeni, kot je določeno v Prilogi k temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Luxembourgu, 26. oktobra 2015 

Za Svet 

Predsednica 
F. MOGHERINI  
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(1) UL L 365, 19.12.2014, str. 147. 



PRILOGA  

Na seznamu oseb in subjektov iz Priloge k Sklepu 2014/932/SZVP se vnos št. 5 v poglavju „Osebe“ nadomesti z 
naslednjim: 

„5.  Ahmed Ali Abdullah Saleh (tudi: Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar) 

Naziv: nekdanji veleposlanik, nekdanji brigadir. Datum rojstva: 25.7.1972. Državljanstvo: jemensko. 
Št. potnega lista: (a) jemenski potni list št. 17979, izdan na ime Ahmed Ali Abdullah Saleh (naveden spodaj v 
diplomatski identifikacijski številki št. 31/2013/20/003140); (b) jemenski potni list št. 02117777, izdan 
8.11.2005 na ime Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar; (c) jemenski potni list št. 06070777, izdan 3.12.2014 na 
ime Ahmed Ali Abdullah Al-Ahmar. Naslov: Združeni arabski emirati. Drugi podatki: Ima ključno vlogo pri 
omogočanju vojaškega prodora Hutijev. Izvaja dejavnosti, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost Jemna. Ahmed 
Saleh je sin nekdanjega predsednika Republike Jemen, Alija Abdullaha Saleha. Ahmed Ali Abdullah Saleh prihaja 
z območja, znanega kot Bayt Al-Ahmar, ki se nahaja približno 20 km jugovzhodno od glavnega mesta, Sanaje. 
Diplomatska osebna izkaznica št. 31/2013/20/003140 na ime Ahmed Ali Abdullah Saleh, ki jo je 7.7.2013 
izdalo ministrstvo za zunanje zadeve Združenih arabskih emiratov; trenutni status: preklicana. Datum uvrstitve 
na seznam ZN: 14.4.2015. 

Dodatne informacije iz povzetka razlogov za uvrstitev na seznam, ki ga je pripravil Odbor za sankcije: 

Ahmed Ali Saleh si prizadeva spodkopati oblast predsednika Hadija, onemogoča prizadevanja Hadija za vojaško 
reformo in ovira miren prehod Jemna v demokracijo. Imel je ključno vlogo pri omogočanju vojaškega prodora 
Hutijev. Od sredine februarja 2013 je Ahmed Ali Saleh brigadam republiške garde in neidentificiranim 
plemenskim šejkom izročil na tisoče novih pušk. To orožje je bilo najprej nabavljeno leta 2010 in nato 
shranjeno, da bi si z njim pozneje zagotovil zvestobo prejemnikov in politične koristi. 

Potem ko je njegov oče Ali Abdullah Saleh, nekdanji predsednik Republike Jemen, leta 2011 odstopil s položaja 
predsednika Jemna, je Ahmed Ali Saleh obdržal svoj položaj poveljnika jemenske republiške garde. Po nekaj več 
kot letu ga je predsednik Hadi razrešil, vendar je imel velik vpliv v jemenski vojski tudi po tem, ko ni bil več v 
poveljstvu. ZN so Alija Abdullaha Saleha uvrstili na seznam novembra 2014 na podlagi RVSZN 2140.“.  
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IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2015/1928 

z dne 23. oktobra 2015 

o ustavitvi protidampinškega postopka v zvezi z uvozom nekaterih aluminijastih folij s poreklom 
iz Ljudske republike Kitajske 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1225/2009 z dne 30. novembra 2009 o zaščiti proti dampinškemu uvozu iz 
držav, ki niso članice Evropske skupnosti (1), in zlasti člena 9(1) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

A. ZAČETEK 

(1)  Evropska komisija („Komisija“) je 12. decembra 2014 začela protidampinški postopek v zvezi z uvozom v Unijo 
nekaterih aluminijastih folij debeline manj kot 0,021 mm, brez podlage, dalje ne obdelane, samo valjane, v 
zvitkih z maso več kot 10 kg, razen aluminijastih folij debeline najmanj 0,008 mm, vendar največ 0,018 mm, v 
zvitkih, širokih do vključno 650 mm, s poreklom iz Ljudske republike Kitajske („LRK“) in obvestilo o začetku 
postopka objavila v Uradnem listu Evropske unije (2). 

(2)  Preiskava se je začela po pritožbi šestih proizvajalcev Unije („pritožniki“), ki predstavljajo več kot 25 % celotne 
proizvodnje izdelka v preiskavi v Uniji. Pritožba je vsebovala zadostne dokaze prima facie o škodljivem dampingu, 
ki so upravičevali začetek postopka. 

(3)  Komisija je pritožnike, druge znane proizvajalce v Uniji, znane proizvajalce izvoznike iz LRK, morebitne 
proizvajalce v primerljivi državi, znane uvoznike, distributerje, druge strani, za katere je znano, da jih to zadeva, 
in predstavnike LRK seznanila z začetkom postopka. Zainteresirane strani so imele možnost pisno izraziti svoja 
stališča in zahtevati zaslišanje v roku, določenem v obvestilu o začetku postopka. 

(4)  Pritožniki, drugi proizvajalci v Uniji, proizvajalci izvozniki iz LRK, uvozniki in distributerji so izrazili svoja 
stališča. Vsem zainteresiranim stranem, ki so zahtevale zaslišanje in dokazale, da zanj obstajajo posebni razlogi, je 
bilo zaslišanje odobreno. 

B. UMIK PRITOŽBE IN USTAVITEV POSTOPKA 

(5)  Pritožniki so v pismu Komisiji z dne 20. avgusta 2015 umaknili svojo pritožbo. 

(6)  V skladu s členom 9(1) osnovne uredbe se postopek lahko ustavi, če se pritožba umakne, razen če takšna 
ustavitev ne bi bila v interesu Unije. 

(7)  V preiskavi ni bilo ugotovljeno, da takšna ustavitev ne bi bila v interesu Unije. Komisija je zato menila, da bi bilo 
to preiskavo treba ustaviti. Zainteresirane strani so bile o tem obveščene in so imele možnost predložiti 
pripombe. Komisija ni prejela pripomb, ki bi kazale, da takšna ustavitev ne bi bila v interesu Unije. 

(8) Komisija tako ugotavlja, da bi bilo treba protidampinški postopek v zvezi z uvozom v Unijo nekaterih alumini
jastih folij debeline manj kot 0,021 mm, brez podlage, dalje ne obdelane, samo valjane, v zvitkih z maso več 
kot 10 kg, razen aluminijastih folij debeline najmanj 0,008 mm, vendar največ 0,018 mm, v zvitkih, širokih do 
vključno 650 mm, s poreklom iz LRK treba ustaviti brez uvedbe ukrepov. 
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(1) UL L 343, 22.12.2009, str. 51. 
(2) UL C 444, 12.12.2014, str. 13. 



(9)  Ta sklep je v skladu z mnenjem odbora, ustanovljenega s členom 15(1) Uredbe (ES) št. 1225/2009 – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Protidampinški postopek v zvezi z uvozom v Unijo nekaterih aluminijastih folij debeline manj kot 0,021 mm, brez 
podlage, dalje ne obdelane, samo valjane, v zvitkih z maso več kot 10 kg, razen aluminijastih folij debeline najmanj 
0,008 mm, vendar največ 0,018 mm, v zvitkih, širokih do vključno 650 mm, s poreklom iz Ljudske republike Kitajske, 
trenutno uvrščenih pod oznako KN ex 7607 11 19, se ustavi. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Bruslju, 23. oktobra 2015 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  

27.10.2015 L 281/17 Uradni list Evropske unije SL     











ISSN 1977-0804 (elektronska različica) 
ISSN 1725-5155 (tiskana različica) 

SL Urad za publikacije Evropske unije 
2985 Luxembourg 
LUKSEMBURG 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 


	Vsebina
	UREDBA SVETA (EU) 2015/1919 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Uredbe (ES) št. 314/2004 o nekaterih omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju 
	IZVEDBENA UREDBA SVETA (EU) 2015/1920 z dne 26. oktobra 2015 o izvajanju Uredbe (EU) št. 1352/2014 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Jemnu 
	IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/1921 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 314/2004 o nekaterih omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju 
	IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/1922 z dne 26. oktobra 2015 o določitvi standardnih uvoznih vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in zelenjave 
	SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1923 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Sklepa 2010/638/SZVP o omejevalnih ukrepih proti Republiki Gvineji 
	SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1924 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Sklepa 2011/101/SZVP o omejevalnih ukrepih proti Zimbabveju 
	SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1925 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Sklepa 2010/573/SZVP o omejevalnih ukrepih proti vodstvu pridnestrske regije Republike Moldavije 
	SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1926 z dne 26. oktobra 2015 o spremembi Sklepa (SZVP) 2015/778 o vojaški operaciji Evropske unije v južnem delu osrednjega Sredozemlja (EUNAVFOR MED) 
	IZVEDBENI SKLEP SVETA (SZVP) 2015/1927 z dne 26. oktobra 2015 o izvajanju Sklepa 2014/932/SZVP o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Jemnu 
	IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2015/1928 z dne 23. oktobra 2015 o ustavitvi protidampinškega postopka v zvezi z uvozom nekaterih aluminijastih folij s poreklom iz Ljudske republike Kitajske 

